
皆さん、こんにちは！

松阪市国際交流員のジェレミーです。

シンガポールの空港は観光地の一つだと知っていますか？

市HP「国際交流員のページ」

１９８１年に建築されたチャンギ空港は、現在4つのターミナル
ができています。2019年、5年をかけた「ジュエル」という複合
施設が完成し、世界最長の40ｍの高さがある人工滝が話題に
なりました。

ジュエルの人工滝

チャンギ空港
8月号

CIRコラム

ただの空港ではない

ジュエルの他には、それぞれのターミナルにも、
美術展や巨大滑り台といった独自の
アトラクションがあります。もしシンガポール
を訪れる機会がありましたら、ぜひチャンギ
空港も楽しんでください！

今月をもってジェレミーのCIRコラムが最終
回となります。これまで応援していただき、
そしてご精読ありがとうございました！

その周りは緑豊かな庭園に囲まれていて、必見の観光地です。
他にも、屋上公園やポケモンセンター、沢山のお店が備わって
いるので、空港だけで一日を満喫できます。

世界有数の空港



Hello everyone,
Matsusaka City CIR, Jeremy here!

Did you know that Singapore’s airport is actually a tourist
spot?

Official HP – Visit Matsusaka (EN)

Built in 1981, Changi Airport currently has 4 terminals. In 2019, a
complex called “Jewel” was completed after 5 years of
construction, and at the center of it is the world’s longest
artificial waterfall, standing at 40 meters in height.

Jewel’s manmade waterfall

One of the World’s Leading Airport Aug 2024

CIR Column

Not just simply an airport

Other than Jewel, each terminal has their
own attractions, such as art exhibition and
giant slide. If you ever visit Singapore,
please enjoy what Changi Airport has to
offer!

Surrounding the waterfall is a garden full of greenery, making
Jewel a must-see spot of Singapore. Besides the waterfall, the
complex also has a rooftop garden, Pokémon Center, and plenty
of shops; so you can spend an enjoyable day just at the airport.

This month’s issue will be the last of my CIR
column. Thank you to all readers for all the
support until now. Take care and see you!

Changi Airport



大家好！

这是松阪市国际交流员（CIR）的Jeremy！

您知道吗？新加坡的机场其实是个旅游景点。

松阪市官方网站 - Visit Matsusaka（英）

建于1981年的樟宜机场，目前有四个航站楼。2019年，
花费5年而建设的“星耀樟宜”终于完毕。在这综合性建筑
的中心是高达40米，世界最长的人工瀑布。

樟宜机场
8月号

不仅仅是个机场

除了这里，每个航站楼都有自己特殊的景点，
比如艺术展览及巨大滑梯！

如果您有机会来新加坡旅游的话，请也尽情
参观我们的机场！

本月的CIR专栏将是我的最后一篇，感谢所有
读者迄今为止的支持！再会！

这瀑布周围环绕着郁郁葱葱的花园，把星耀樟宜变成了每
个人游客都必去的景点。除了瀑布，在这您也能看到屋顶
花园，神奇宝贝中心，及多种商店。单单在机场您就能度过

一个愉快的一天。

世界领先的机场之一

CIR专栏

星耀樟宜的人工瀑布


